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Delegacziónális káté. 
— Kérdések és válaszok. — 

tÉRT nem tartotta meg a hadügyminister ur a delegá-
czió által megszavazott költségvetést? 

Koller. Mert többet költöttem. 
— Mért költött többet ? 
Koller. Mert czélszerűnek láttam. 
— Mért költött kaszárnyaépitésre 600,000 frtot 

a megszavazott összegen felül, holott kaszárnyát a mult 
évben nem épített ? 

Koller. Mert ugy követelte a monarchiának biz­
tonsága. 

— Mért lépte tul a nyergekre megadott összeget 
félmillióval ? 

Koller. Nehogy más kiüssön a nyeregből. 
— Ez viccz, de nem érv. Mi komoly választ kérünk. 
Koller. A komoly választ megadja Benedek al­

tábornagy. 
— Feleljen tehát Benedek ur. 
Benedek. A monarchia biztosítása tekintetéből. 
— Mért adatott ki a 2-ik tételnél a 15-ik oldalon 

100,000 fttal több ? 
Koller. Mert ugy kívánta a hadsereg harczké-

pessége. 
— Hát a 16-ik oldalon jelzett túllépést? 
Koller. Mert megint ugy kívánta a hadsereg 

harczképessége. 
— Hát a ? — 
Koller. Ne is tessék fáradni az elsorolással! Amit 

kérdezni akarnak, azt mind a monarchia biztonsága tette 
szükségessé. 

Benedek. Es a hadsereg harczképessége. 
— Szándékozik-e a hadügyérség a jövő évi budge­

tet ugy megtartani, amint megszavaztatott ? 
Koller. Amennyire a monarchia — 
Benedek. Es a hadsereg — 
Koller. Biztosítása — 
Benedek. Harczképessége — 
Koller. \ , .... _ ... • 
Benedek. 5 ( e g y u t t ) E n S e d l k ! 

A hadügyi minisztériumban a napokban bizalmas 
tanácskozások folytak, vájjon nem volna-é lehetséges a 
delegácziót egy félévre a profószhoz küldeni? Az indit­
vány elfogadtatott, de mint halljuk, utóbb Andrássy gr. 
erélyes föllépése folytán elejtetett. 

* 
* * 

(A D M uiii-lííívéliáz; előtt.) 
Lajdinánd. Csáo! 
Oberlajdinánd. Kriszti! 
Lajdinánd. Delagations schwindl gar czu dumm! 
Oberlajdinánd. Mer lasst's halt plauschen, die 

Tintenschlecker. 
Lajdinánd. Die Ziffernfresser! 
Oberlajdinánd. Patschetes Civilxindl steckt 

Schnauczen schon in Kanonenmündung, als wenn ob!.. 

Lajdinánd. S o l l e n b l e c h e n f ü r B r o n z s t a h l . 
Oberlajdinánd. S z e r r r r g u t ! K r i s z t i ! 
Lajdinánd. S z e a v a s z . 

* 
T a v a l y p i r o s k ö n y v , az i dén b a r n a k ö n y v ! A p o ­

l i t i k a i l á tha tá r t ü k r ö z ő d i k - e v i s s z a a b o r í t é k o n ? A z t á n 
e s z t e n d ő r e fekete k ö n y v e t ne k a p j u n k ! 

* 
H o g y »T 'ege tho f fnak« i l y L i s s á t kel lett megé rn i e a 

de legácz ió t e n g e r é n ! K i l u k a s z t o t t á k , ahe ly t , h o g y ő l u ­
kasz to t t v o l n a . 

# * 
J ó k a i fe lköszöntése a k é m é n y s e p r ő k r e . U r a i m ! 

a k é m é n y s e p r ő o l y a n m i n t a j o u r n a l i s t a . A j o u r n a l i s t a 
befeket í t i e g y m á s t n y o m d a f e s t é k k e l , a k é m é n y s e p r ő k 
n e m feket í t ik be e g y m á s t k o r o m m a l , h a n e m m i n d e n k i 
ö n m a g á t feketí t i be, a m i muta t ja , h o g y kevesb eszök 
v a n m in t a j o u r n a l i s t á k n a k . A z o k c s a k m o s s á k m a g u k a t , 
í m e a » J ó s l a t « p ö r e ! U r a i m ! i s m e r i k a » J ó s l a t o t ? * 
(Nem!) E z egy o l y a n d a r a b , m e l y száz a r a n y a t nyer t 
s e n n é l f o g v a egész M a g y a r o r s z á g n a k i r o d a l m a össze ­
veszett ra j ta és p i s z k o l j a e g y m á s t a l e g m u l a t s á g o s a b b 
m ó d o n . N a g y o n ö r ü l ö k , h o g y e z e k b e n a n a p o k b a n , m i ­
k o r az í ró i r e n o m m é e a l p á r i r a szá l l t , n e m ke l l P e s t e n 
m u t o g a t n o m a képemet . E g y é b i r á n t h á l ' i s t e n ! én tehe­
nész v a g y o k s az Í r ó s á g o m a t e l t a g a d h a t o m . A tehené­
s z e k o k o s e m b e r e k , c s a k a tejet h a m i s í t j á k — é n az t 
s e m — e g y m á s t n e m bánt ják . E r g o lá tn iva ló m i n d e b b ő l , 
h o g y a tehenészek és k é m é n y s e p r ő k o k o s a b b a n v ise l i k 
m a g u k a t , m in t a j ou rna l i s t ák . I s z o m tehát a k é m é n y s e p ­
r ő k r e a z o n óha j ja l , h o g y l e g y e n i ró e m b e r n e k is a n n y i 
esze m i n t egy f ü s t f a r a g ó n a k . 

HE A T R A L I A . 
SIKY »Jóslata* jobbnak bizonyult mint a Szász Károlyé. A 
két jóslat csak abban hasonlít egymáshoz, hogy mindkettőnél 

valami összedől: Csikynél a delfi-i templom, Szász Károlynál az 
akadémiai tripos. 

* 
Különös ! Csiky irt darabot és a kritikusok Szász Károlyt 

rántják le ; pedig mikor Szász Károly irt darabokat nem Csikyt 
rántották le, hanem Szász Károlyt. Hogy értsük ezt ? 

* • 
* * 

— Mért nem irt Csiky az ö vígjátékából tragödiát ? kér­
dezte az előadás estéjén Sz. Pétert a mennybéli második emeleten 
lakó »Veszta szüz« opera-költője. 

— Mert volt esze, felelt a kedélyes öreg ur tubákos pixi-
sére csapva; czélszerübb és hasznosabb egy szegény piaristára 
nézve a coelibátus kérdését házassággal megoldani, mint eleven 
temetéssel. 

— Már az igaz ! mond a maestro és leül egy hymnust irni 
sz. Mihály és György arkangyalok nevenapjára, nehogy fertály­
kor kisteigerolják. 

* 
* * 

Kerestetik : Körösmezeynek keze-lába, melyeket a tehet­
séges művész előadás közben vigyázatlanságból elhagyigált ma­
gától és azóta sehol meg nem találhatók. A becsületes megtalá­
lónak jutalmul más fogja Knemon szerepét eljátszani. 



KET TOAST BECSBEN. 

P - l s z l í > O — i - í z t i . Schmerl inget , a nagy vá rako­
zót , ak i megjövendöl te , hogy mégis esak b e l e m á s z u n k 
egyszer, az o sz t r ákmagya rok istene sokáig éltesse ! Dreimal hoch ! 

J l i . i i i A J — i ' . ö n ö k uraim, ha megbukik A u s z t r i a : 
mehe tnek írni újságot Berl inbe is, E r r e kevés m a g y a r ember ké­
pes és ha teszi, akkor hekormozza magá t , ami túbb : kéménysep­
rővé lesz, hogy b á t r a n p i ru lhassou. Éljen a mi b a r á t u n k a Neue 
F r d e Presse , k inek e r re szüksége n i n c s ! 
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S P O R T . 

A kereskedelmi minister ur a gyöpön a kereskedelmi minister ur a hivatalban. 

TÁKCZA. 
Délfranczia utivázlatok. 

I. 
A biaaiiie-i csoda. 

f i NEM hiszi, nem keresztény. Pogány, mohamedán, az­
ték lehet, de nem keresztény. 

A dolog igy történt. 
Három kis leány ezelőtt 4 évvel elment az erdőbe. 

Amint egy sziklás helyre értek, egy barlangot láttak, 
jobban mondva nem láttak, mert csak egyikök : Berna­
detté pillantotta meg. 

A barlangból túlvilági fény ömlött ki, melyről 
Bernadetté elejénte azt hitte, hogy egy pakli tandsti-
kortól ered. De sem tándstikor nem vala, sem egyéb 
gyufa, hanem valóságos menybéli gázvilág volt. 

Bernadetté rögtön elfutott a maire-höz, ki ezt a 
csodát a plébánosnak bejelenté s mindketten kimenvén 
a helyszínére, a maire mitsem látott, de a plébános meg­
győződött róla, hogy az csakugyan mennybéli gáz-
világ, még pedig a purgatoriumnak légszesz-kazánából 
eredő, melynek egyik csöve ugy látszik a barlangba 
szolgált. 

A maire fel akarta használni e világot Bizaine 
városának világítására, hanem e szándék következtében 
a láng azonnal kialudt ugy, hogy most már ott semmi­
sem látható. 

S ettől fogva a bizaine-i barlang búcsújáró hely, 
hová ezren tódulnak a hivők közül. 

Közelben uj hotel keletkezett a »Szent csodához« 
czimmel. Borai igen jók. Egyenesen a Jordánból szállítja 
a vizet, mely azonban ily szent vendéglőben borrá vál­
tozik. Penzió árai jutányosak. 
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II. 
Akadtak azonban hitetlenek, kik nem akarták el­

hinni, hogy a barlangban milyen csoda ment véghez. 
Főleg egy német professor nyiltan azon véleményt fe­
jezte ki, hogy a túlvilágon még nem lehet gázvezeték, 
mert a pokolban petróleummal világítanak s a tisztító 
helyen pedig ligroinnal. 

Ezen aztán példás büntetés esett meg. 
Egy pénteki nap hust evett s egy csukaszálka 

akadt meg a torkában. 
Ebben mindenki az ég büntetését fölismerte s 

azóta mindenki hisz a csodában. 

III. 
A petite-vérole-i csoda. 

Még nagyobb csoda történt egy szomszéd hely­
ségben. 

Ott egy korcsmáros lakott, kinek üzlete a bi-
zaine-i vendéglős üzletének következtében bukófélbe ju­
tott. A szegény ember ezentúl elbúsulta magát és min­
dennap háromszor végigimádkozta az olvasóját, csupán 
az imádságtól remélvén szerencséjének visszatérését. 

Három napig böjtölt minden héten és a borivás-
i sal fölhagyott . . . . 

Egyszer a kis lánya — az ártatlan csak 5 éves 
volt — fölment a padlásra s nemsokára halálos ijedség­
gel futott le. 

Csak nagy nehezen lehetett megszólaltatni s ak­
kor elmondta, mit látott odafenn. 

Ki hinné ? 
Egy láthatatlan hangot látott, mely igy szólt 

hozzá: » Mondd meg atyádnak, hogy meghallgattam és 
üzlete ismét fel fog virágzani.« 

A korcsmáros rögtön felszaladt s a sötétből két 
tüzes szem villogott feléje. (Erre a hitetlenek ráfogták, 
hogy a házbeli macska szeme volt! 0 romlottság!) 

Ez a két szem pedig igy szólt: Aki ezentúl a te 
borodból iszik, minden bajból ki fog gyógyulni! 

A két szem eltűnt. 
S úgy lön. 
Ezren tódulnak most az egykori korcsmához, 

mely zarándok-hellyé lön. A korcsmáros csodatevő bo­
rából százával meritnek lelki üdülést és gyógyulást. Min­
den baj ellen jó, főleg álmatlanság, hypochondria ellen. 

A szabadonczok már lépéseket tettek, hogy a 
korcsma bezárassék, de fölteszszük a hatóságról, hogy 
ezt meg fogja akadályozni. 

Maszlagos Xavér Feri. 

Uj könyv. 

> Roncsoló toi oklobot orvosló gyógymód.* 
Doctoi' Bologhtól, 

áMjefftttfiet Q ôfiiiLs 
preschpurgi háziúrnak okoskodásai. 

Czu tumm! 
Megind ety uj mótyor diadrum Púdabesten. Mül-

len larmentot dzsinálják fele! Diadrum drum bum! Es 
nem is szetyenli hoty csupa spendázsibul ébüllde. A 
teleg ata hoszá a faros, a bénzt eszegoldulták az egész 
uaszákpa, és a fél reberdoár oda ojántégoszda negi a 
nemszedi szinhász. Ety gongurencz ami a másignag a 
lekjob stukkjait átengedi! 

Czu tumm! 
Illent múdason negem fallagi, hoty lehedsékes-i a 

Pécsba ? Hoty a Karlt iáter ota atja a wiedner teáter-
nek a lekjob toropjait! Czu tumm ! 

Már ládom, a nemed szöllemet ildezneg odalent. 
A pédzsi folkszengerok, a gigneg dapsolt az ekesz 
Púdabest, gintelen lesz hasza meni. Ires aszdalognag 
fognag inegöllni. Nem lesz bublikum a herr von Moser 
és a herr von Holzhey és a herr von Kampí gemitliche 
drefáira, a hun az én fölleség és a kéd lányom mindig 
elbirulta, amin mék jóban névedtem mint a harbi 
gstanczlikon. Mosd mind peleszaladnag a némszedi \ 
babriga-demplompa, a teremdede akademíba, a goüas- j 
csarnogpa. Czu tumm! 

Pizon lehedne gétségpe esni, ha a herr von Jokkáj 
nem folna, ami a nímedokat akkua is pedzsuli, ha szid-
nag a mótyort. Ez aztán a xinnung ! 

Pózama pózmek! 
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P Á L Y A - C S E R E . 

]%«MII I t e l l n e k i m á r a k n r u e j e — 

T ö t > t > e t i s £r a k u l c u r u e z . 

H O N V É D E L M I Á D Á K . 
^ f í E N Y E R E S O K alhadbiztos u r ellen az a gyanú t á m a d t , hogy 
j l \ a »honvédelmiádákhoz« ő szolgál tat ja az ada tokat , A szent 

inquisit ió össze is ül t és a spanyol-bakkancsok segedelmével 
akar ta belőle a val lomást kiszorí tani . Nehogy a kegyetlen pro-
czedurát ismételjék, ezennel kijelentjük, hogy Kenyeresok alhad­
biztos ur becses személyét nem ismerjük, az ada toka t pedig — 
az összes honv. min is té r ium szolgáltatja. Egyéb i rán t a szent in-
quisi tornak megsúgjuk, jó lesz Távolcsik alezredes vadászkutyá­
ján tú ladn i , m e r t az nagyon sokat k iugat . 

* 
Mért nem kell a Ludovika Akadémiában ezután aligaz­

gató ? Talán takarékossági szempontból ? Nem. hanem azér t , mer t 
a mostani al igazgató ur, a Ludovika Akad. közlönyében, a főpa­
rancsnokság »generalstáblerjeinek« a vaáli hadgyakor la tok alkal­
mából bebizonyitá, hogy a tak t ikáró l s a s t ra tégiáról fogalmuk 
sincs. Innen van , hogy szép Catarina napja s a ki lmrczolkodás oly 
közel esik egymáshoz. 

* 
A »Pesti Naplóban* azt olvassuk, hogy a Ludovika Akad. 

t iszti t anfo lyamának 25 hallgatója közül az idén egy se vál t be 
jelesnek. Mi ennek az o k a ? E kérdésre talán elég világos feleletet 
ád a következő példa. Az ötödik kerületből 5 t iszt folyamodott a 
mul t évben a fölvétel i rán t . A kerüle t i parancsnokság ezek közül 
egyet melegen ajánlot t , h á r m a t a jánlot t s az utolsóra csak azt je­
gyezte meg, hogy fölvétele ellen szolgálati kifogás nem forog fen. 
A négy első ugyanis képzett s jogvégzet t egyén volt, az utolsó pe­
dig csak 2 reál iskolával és a svábhegyi néptaní tósággal dicseke­
dik a múl tból . A főparancsnokság kapja magá t , elejti a négy 

elsőt s az Öt közül bevezényli az utolsót , a ki azu tán az idei vizs­
gákná l csakugyan a legutolsó volt . Szerencse, hogy az a lap í tvány 
elég gazdag ar ra , hogy ilyen humoreszke t néha megeresz thet . 

* 
A honvédségi kenyér, ló táp, fegyver, lőszer, r u h a és egyéb 

szerelvények szál l í tásáér t Budapesten , 10,000 ftot fizet, évenként 
a k incs tár a száll í tónak. Egy t ábornok azt ind í tványozta , hogy e 
czélra a feloszlatott szórlöveg szekerei használ tassanak, annál is 
inkább mer t 2 szekér, 4 ló s a hozzá t a r tozó szekerészek éven­
ként csak 1000 ftba kerülnek. És igy a szál l í tásnál évenként 9 
ezer forintot lehetne megtakar í t an i . A honvédelmi minis té r ium 
nemzetgazdája ad majorem Deutsi g lór iám azt m o n d j a , hogy 
nem lehet. Sőt ellenkezőleg, a pesti szórlöveg igás lovait , melyek 
a k incs tá rnak gebe-ál lapotban 2000 ftjába kerül tek , most k ih i -
zott á l lapotban 600 ftért a d a t t a el. Ha a mitra i l leuse-ekér t k i -
Bzórlövegezett mil l ióknak még egy ilyen csöpp ráadás t nem lehet 
a hegyébe bigyeszteni, akkor bolond, aki nemzetgazdának beáll a 
k o r m á n y mellé. 

A »P. N.« fejetleneknek és d u r v á k n a k nevezte azon dan-
dárnokokat , akik az idei őszi gyakor la tok a lka lmáva l ügyet len­
kedtek. Hát Tyukhegyi ezredes u r a t mily előnévvel t isztel te volna 
meg, ha tudomása let t volna róla, hogy egy huszár -kap i tány t a 
front előtt »leszamarozot t«, egy huszár főhadnagyot pedig a 
legénység szeme l á t t á ra a »front mögé kerge te t t* s a hadnagyot 
bizta meg a század vezényletével ! Ez helyes is volt. Katonado­
log. A hadnagy urak á l ta l megrugda l t káp lá roknak s a káp lá r 
u rak ál tal megagyabugyá l t közlegénységnek csak ily cxemplum 
adja meg az elégtételt . Az óbester u r a t meg a generális ur fogja ösz-
sze — hadnagyozni , Ez a regula és igazság. 



A cseh b e a m t e r és n é m e t b e c z i r k e r e x i t u s á n j ó i z ü n n e v e t t ü n k a k k o r . Men jen vissza a h a z á j á b a ! M e n t is. O t t h o n az a tyaf i ság fogadta . 
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„Jóslat." 
— p r ó m utatványok. — 

Egresszósz. H e j , de l fósz i öreg j ó s d a ! 
M a g a m v a g y o k b e n pró fé ta , 

S z e r e t e m a p a p n é t n a g y o n , 

É r t e s z ü v e m l á n g b a v a g y o n . 

Helijós. A fájó s z i v ha ja ha j ! 

Ü r e s b e n d ö c s a k a ba j I 

Egresszósz. Négy a n y á n a k s*ép öt l á n y a , 
A z ö tnek c s a k e g y s z o k n y á j a , 

J a j , m e g ö l e n g e m a b ú , 

H e r e t.yu t y u t y ú ! 

* 

lÓlonipitykia. O h A p o l l ó - F ő b o s z , n a p o m , 

P a p n é v a g y o k de n i n c s p a p o m ! 

D i ó s t n r ó s z e r e t l e k 

N é l k ü l e d n e m é l h e t e k . 

S e b v a n az én k e b l e m e n , 

S z o m o r ú s á g l e l k e m e n . 

É n tegyek sze r t m á s n a k férjre, 

M i k o r m a g a m n a k is k é n e ? 

D i ó s t u r ó me r t szere t lek 

T é g e d e t n e m szere the t lek — 

»G o n d o 1 j n é h a r á m ! « 

(Dal a »szép Helénából.«) 

Mauselesz Uchaziug. É n v a g y o k M a u s e l e s z a k e d v e s 
MauseleBz a k e d v e s 
M a u s e l e s z a kedves . 

A x a n t i p p ' H a r p y a , az ásp i s férje én . 

B a j t ó l s z e m e m m i n d i g n e d v e s 

S z e m e m m i n d i g n e d v e s 

S z e m e m m i n d i g n e d v e s 

Á m b á r n e m l é p e k , n e m lépek fére é n . 

U t o l s ó f ö l v o n á s b a n á m 

K i f o g o k ma jd a H a r p y á n : 

É n v a g y o k M a u s e l e s z a kedves 

M a u s e l e s z a k e d v e s 

M a u s e l e s z a k e d v e s 

A x a n t i p p ' H a r p y a , a z ásp i s férje é n . 

Publikum. B r a v ó ! É l j e n a fő t i sz te lendő s z e r z ő ur ! 

Főt. páter Szigeti, reverendező. » S z e r z ő n i n c s 
j e 1 e n !« 

Karzat. A b c z u g A k a d é m i a I 

Tóth K. (fölkiált.) K é r e m , S z á s z K á r o l y volt. 
(A darab érdekes és tetszik. Azért is nPin adják e/ó' azóta.) 



Z E S o c l e s i a . x n i l i t a . i x s . 
Ó-Budáról*) 

— Nagyon eredeti levelezés. — 

§A REGGELI 9 órakor példátlan eset riasztotta meg 
városunk csendes lakóit. A gázcsövelés behozatalá­

nak előmunkálatára kiküldött bizottság két tagja a 
helybeli plébánoshoz ment, hogy a plébánia környékét 
vele együtt megszemlélje s a helyet kijelölje, hová a lég­
szesz-csöveket lerakni legczélszerübb volna. Azonban mi 
történik? Fődisztelenkedő Brunner plébános ur kijelenti, 
hogy a kiküldött tagok egyikének szakála vörös lévén, 
ő nem fogadhatja el a plébánián, mert Júdásnak is vö­
rös volt a szakála, minélfogva vagy rögtön távozzanak 
vagy kidobatja. Az ő katholikus szemét ne szúrják e 
színnel, mint a mely színről ismeretes azon szakái, mely­
nek gyalázatos gazdája elárulta urát és mesterét. Mi­
dőn a kiküldöttek a városi hatóság megbízó levelét 
előmutatták, főd. Brunner ur szent dühre fortyant, két 
8zakácsnéját ,két szobalányát és két mosogató szolgáló­
ját hat seprővel fölfegyvereztette s kinyilatkoztatta, 
hogy karhatalommal kergeti ki a rőfös merkátorokat a 
város tulajdonát képező s ép azért nem attól függő szent 
hajlékból. Neki fekete szakált küldjenek ! A kiküldöt­
tek ezen hadi készülődésekkel szemben s főleg tapasz­
talván, hogy a seregnek két mosogató szárnya fenyegető 
mozdulatokat tesz, tiltakozva távoztak, a plébános had­
seregének riadó hahotája közt. Soraikból egy krumpli­
repült utánuk. 

U. i. A tegnapi esethez még a következőkről ér­
tesülök. A városi tanács ma a következő határzatot 
hozta: Miután Brunner plébános urnák egy vörös sza­
kái elleni felfolyamodása — tekintettel arra, hogy nem 
lehet minden ember kékszakái — csupán egyéni gusz­
tusbéli indokokkal indokoltatik, az ő indokolatlan ind-
oktalansága ezennel visszautasittatván, a plébános ur 
felszólittatik, hogy a hatósági gázcsövelésnek magát 
alávesse. 

U. u. i. i. Az ó-budi csatatérről még nincs biztos 
hir. Ma reggeli öt óra óta a sekrestyés vezérlete alatt 
a vitézlő plébános ur összes serege készen várja a táma­
dást. Bivouakiroznak. A seprők gúlákban. Beszélik, 
hogy a bizottság közeledésére egy Uchátzius-spritzli 
fog demaszkiroztatni, melynek hatásától a hadverő plé­
bános sokat vár, mivel kiszámította, hogy egy szempil­
lantás alatt 5000 moslék-csöppet képes kiföcskendeni. 
Közelebb többet. 

U. u. u. i. i. i. Egy korcsmáros levétette régi czégét, 
mely a » r é s z e g b a k á h o z * volt czimezve s csapszé­
két a ^ b a k a f á n t o s p l e b á n o s h o z « czimezte. 

*) Ezt a levelet csak a mult héten tette levelezőnk az 
ó-budai postára s ma már kezünkben van. Nem mulaszthatjuk el 
ez alkalmat, sokat faggatott postai közlekedésünknek kiadni a 
bizonyítványt, hogy erején fölül cselekedett, midőn e közleményt 
ily gyorsan juttatá rendeltetése helyére. Parisból sem érkezett 
volna meg hamarabb. Szerk. 

Királyutczai levél. 

— Az izraelitó szemináriomrul. — 

fSeifensteiner Solomon urhó, a sógoromhó, a bótoshó a 
8 dab otczába.) 

Kedvesch sógorleben, 
No, van kojebálás Izraelba. Az üreg Izraelba, az 

orthedoxoknál. Miótátul óta a Har rn Edos ór lette re-
farmált confessionslos izraelitóbul római katóligosch 
ó-hitő álamtitaknak, az edjedől üvöldöző ó-zsidó vollás-
beli mozesdragónerek nem férik a bőrükbe bele és rek-
lamantiroznak, hóid nem kül nekik izroelitó plébános, 
kóser kanonok, fütisztelendű rabinyus. Kerrdeztem a 
Kóbi Schreihals régi szomszédot, mér az a gewaltige 
lármát, az a zsidó nemedjesölt gezéresz ? 

Felélte nekem ere rá edj adamával. Tunillik vót 
edj kereskedűuek edj fia, ami nadjon hazodta. Monta 
neki a t á t i : »te fió, mink medjönk most leanynézübe. El-
egedendü vén szomár vagy már, hudj ledjén pheleséged. 
H a ot a jüvendübeli mattodnál comprementirozol enge­
met a hazodschágaidal, ógy wáglac pophon, hojd a sze­
met ógy hányja a szikrót mintha vóna edj rakétli. Jó . 
Elmennak a lángyas házhó és vót ott edj grószártig 
traktement. Mikur behoznak a szép nadj 10 fontos 
potykót, a vülegen elneveti mogát. Láto t t ü edj poty-
kót, ami vót nem 10 fontos mint ez, hanem — 

Most a tátija odalba bükte a fiát. 
— Hanem, mondja a vülegen, vót 80 fontos! 
Az egész vendegschereg volt paff. Én ógy éljek, 

mond a gazda, az bizon lehetet edj nadjon szép ha l ! 
Ebed ótán fére rántja a táti a fiát. 
— Te gozember! Nem montam neked, hóid ne 

hazodjál, nüljenek 80 fontos potykák a te hosodba! 
Monta neki a fió: tátelében, ha nem büktél vóna 

ódalba ; montam vóna 800 fontot. 
Epen igy vadjonk mink orthodoxok veletek neo-

lógosokal, monta a Kóbi Schreihals. Ha nem lüknénk t 

titeket ódáiba, mondanátok a 80 funt helet 800 funt — 
a zsidó plébános helet zsidó pöspököt. 

Most tucz magadat mihez tortoni, a mivel vadjoc 
a te hőschéges sógor és neológos 

jSpiCZIG JCZIG 
iachmeretesch hozopki és tacholádapa. 



A hivatalközvetitési irodában. 

Morit ius Nepos H á t o'/X a \ilá^t;tbm jószágomat nem ne­
veznéd ki ? Nem lat ugyan, de ugatni tud . J ó lesz tán titkos 
állam-rendőrnek. 

Bronzaczél-forgácsok. 
Előnyére hozzák fel az Uchatius-ágyunak, hogy 

3000 lépésre még mindig biztosan talál. Már pedig 
éhből semmi hasznunk nincsen ; mert mi nem szoktuk 
ily k ö z e l r e bevárni az ellenséget. 

Hogy a használattól nem kapnak rozsdát V Hiszen, 
kérem, a h a s z n á l a t t ó l az eddigiek sem kaptak. 

Az is furcsa, hogy a legnagyobb e l ő n y e h A-
t u 1 van. 

Azért, ha van is valami különös haszna az Ucha-
tiusnak, ugy az bizonyára olyanféle ismeretlen előny 
leszen, mint. a Werndl-féle puskáé, melyet egy öreg őr­
mester ugy magyarázott apróra, hogy azt mondja : 
mennyivel több lövést tesz egy perczben és mennyivel 
biztosabban talál mint a régi fegyver. >-Hanem-<, tette 
hozzá végül, íbiz ez mind nem érne semmit ! De mert 
csöve kurtább, az agya meg nehezebb : sokkal jobban 
lehet vele ü t n i.« 

Mokány Bérezi 
a d o n i b s i. «» ti i k H ti st i II ö b M II. 

— A népszinházról. — 

Csihaj múzsa, de 
fölkaptál! 

No, van most oan 
hazafiság a nemzetiség­
nek ott kivel a kerepesi 
uton, hogy dosztig lak-
hatik vélle még a füg­
getlen bílü honatya is. 

De jén meg aszou-
dom, hogy abrincs az 
ien népszínháznak. 

Bársony futóiba ül­
tetik, pokróezot gurít-
tanak az lába alá, meg-
nasságolják, limonádé­
val kínágatják — mi* 
jóltaszokás ietcseleken 
ni az romlatlan níppel ? 

Ha mán színház kő 
neki, mér nem szőröz­
nek nékije valami állást 

egy nagyobb pesti hotelban ? Vagy tán ezen idő szerént 
urnák köll az állás? — a né}) meg belejol a paszomán-
tos zsöllébe, oszt' haza möngyön és nem tudja kifü­
zetnyi az adaját ? 

Vagy hát baukó helyett azzal a memniaradt hete­
dik bürivel íizetyi az a jnt ré t? 

Hogy a vizes gubámot a nyakamba tartot tam — 
utállom a parupnyit, moslék dagassza a nímet gombáját 
— aszongya az a kadrupbeli lebernyegfogó, hogy: pitte, 
ablégen! 

— Nem vagyok én ablégátus, hékás! mondok 
neki, túrna föl a litteratüra. 

— De kérem, tilos felső kabáttal a házba lépni. 

— H á t mér nímetül kehegsz elejibém, te nappali 
káposztanyeső ? 

— Bocsánatot kérek, urnák néztem. 
A képiből is törütem vóna a jobbik kezein fejit, a 

pöcsétgyürüt mán befelé is fordítottam az ujjamon, hogy 
jobban fogjon mikor megharsant bévül a muzsika. 
Hamarjába a fejihő vágtam a nyirkos gubámot, kényös-
sen lípködtem az fő-ajtó fele és nyomtam bele magamot 
az helembe. Megfeleltein nékije, mer téliesen kitőtöttem. 
De, hogy körünízek, tapasztalom, hogy hirtelenykedtem 
az Ítélete ni vei. Nípnek nyoma se vót o t t ; mer a nyőstí-
nye mind kivágott mellyü, búbos, fürtös hölgyiség vót, 
a kanja meg fehír nyaklóba, fekete föcskeszárba ékes­
kedett. No mán igy helössen van ! H a jaz níp kípínek a 
visellője nasságos ur, a népszínház publikuma is csak 
nasságos lehet. Hölgyiség az uraságnak! 

Oda lent a színpadon mit prézsmitátok mit nem 
uri voltomná fogvást meg se figyeltem. Szanaszét ha-
gyigátam pillantásajiinot és a horogján belejakadt nem 
egy nő sziv. Már par t ra akartam búzni egy bögyös me­
nyecskét, mikor odalent kicsiholnak a magyar tánezra. 
Csak hallgatom. Mondok tán ki akarják véle figurázni 
a ní iiietet, hogy azt a kalamajkát nyaggatják, meg hogy 
azok a ballétkörságos drótbábuk rángatódznak rajta? De 
biz a csárdás tánc? akart lönni. Míregbe gyüttem. Hát 
a nemzeti színházba vagyok itt, hogy ily csúfot látok 
ejteni a magyar tánezon, gyugnám ki annak az olvasz-
tékos paraszt legínysígnek p i r o s c s i z m á s lábaíe-
jit a paliásom ablakán kukoriczafürtnek! Upre nímet! 
Vadzab a hasadba. 

Arany firhang, bársony szék 
Már én innét tovább mék ; 
Polka, csárdás vagy langósz 
Itt hiába bitangósz, 
Tüllem zenghetsz, csünghetsz — 
Püf neked elegy-belegy, 
Már néköm nem köll egyéb : 
Csak is az a csöndes I 

Felelői szerkesztő : C f ^ I C - 3 E í * I B O t l a * . Ferencziek-tere 7. sz. 



H I K D E T E S E K . 
I Legközelebb jelent meg és minden k ö n j v í e r e s -
| désben kapható a maga nemében egyetlen könyv : 

„önsegély" 
1 czimmel, a nemzőrászek minden betegségei számára 
hű és megbízható t anác?a ió . 

Dr. ERNSZT L. 
hasonszenvi orvostól. 

Ezen könyv okulást és segítséget nyújt mind­
azoknak, kik ifjabb korukban ti tkos bün t vagy mér­
téktelen kicsapongást űztek, és ennek következtében 
beteges 

;yőiigeségl»eii 
jjvagy szétdúlt idegzetben szenvednek, vagy annak kö­
zzel beáliásától-fenyegettetnek. 
i . Azok is, kik idősült bujakórban borbajokban, 
^bujakóros köszvér.yben, húgycsőszükülésben szenvednek, 

vagy kiknek teste túlságos higanyadagok á l ta l gyöngit-
te te t t , teljes kigyógyulást ta lá landnak. 

Nevelők, lelkészek és á l ta lában emberbará tok , 
kik a fiatalság j avá t szivükön hordják, jól teszik, ha 
ezen könyv ta r ta lmáva l megismerkednek ; okulást fog­
nak belőle merí teni , miként fojtható el már csirájában 
ama szörnyű t i tkos bűn, mely a testnek legszebb tulaj ­
donságait szétrombolja és szomorú következményeivel 
az egész életet és ennek minden örömét elmérgesi t i . 

Ezen könyv, mely nagyobb vi lágosság kedveért 
boncztani ábrákka l van el látva, tőlem 1 frt. beküldése 
mellet t , posta u t ján is megszerezhető. 15 

Dr. Eriisxt L. 
hasonszenvi orvos, 

Pesten , kétsas -utcza 2 4 . sz . II. emelet . 9 

K E R T É S Z É s E I S E R T 
Budapes ten , D o r o t t y a - u t e s a 2. saftib&stCrl s z e g l e t , 

A t C Z . K Ö Z Ö N S É G FIGYELMÉBE AJ&iiljak az 
e erved ü l n á l u k lé tezd 

0. FÍM-FTLE Mikró IUAGA KÉSZÍTÉSÉHEZ, MAGÁNZÓKAAK LEGALKALMASABB 
v a l ó d i 

l l 

gyári főraktárát Magyarország részért. 
A s z ü t v i * , mint kellemesen üditö, egésiseges, 

•zámos esetekbe:) orvosilag rendelt ital, maris 
általános használatba jött . 

K é s z i i l é k e i n k fó e'Aiiye ai , hogy kö­
vetve a minden egyes darabhoz m e l l é k e l t n t a -
aata*t, b á r k i képes k i tümi , m i n d i g 
fris , a gvárilag készúitnél t i s z t á b b és ol­
csóbb s z i k v i z e t készi t í -ni , azonkívül pe­
dig pczstfóbor, iiiiMi-.aviz, l i m o n á d é s 
•gyét frissítő italok előállításához is alkalmasai. 

A k é s z ü l é k e k f i r n i : 
2 4 6 8 10 megszelvén 

darabja frt 8.— 10.— 12.— 14.50 17.— 
BET K i t ű n ő m i n ő s é g ű szerek 1 font 
acidam tartarieum és 1'/, font szikéleget tartalmazó 
csomagokban, csomagonkint 2 írttal száraittatnak. 
JG&£.' í r á s b e l i m e g b i z a s o k utánvét melle t 
gyorsan eszközöltetnek, Udácska és csomagolási 

' i i] a gép Ü g y i i g * szerint 50-75 kr. 
I KrvntU a ánljnk Berlin és Antroihou leg-obo gyáraiból származó, 
1 a osztatlanságánál fogva e g é s z s é g t e l e n ivóvizet tisztitó 
i " és javító 

, K V L I B S Z I I R 6 K É S Z F T L É K E I A K E T 9 3 B j 
I * ? 7 e v I frt 50 krtól 35 frttg- tartatnak készletben. Ezeknek rajzok-
I ~" '" t . l e'1-itott kimerítő árieavzekével szívesen szolgjUunk. 

divat-iizlet 
W i l h . B e c k , 

WIEN, 
Stadt, Freiung. Ecke der 

Strauchgasse Nr. 1, 
•janija a 1 gjobb gyártmányok bta-
tosi ása mell tt a kivetkező alább 
jagyzett ezikkeket ezen egységei 

árért 799 913 

1 
bécsi rőf- vagy darabonkint. 

Bnhakelmék. 
Mohair vagy Lunres , vörös skót 

gyapotszövetek, Barége Qrenadln, 
Ecrüs, Lenos, rőfe . . 2 7 kr. 

Mosómnak, 
Perkál,ru::a-piquet, fehér és sár . 

et, Jaconat, batiszt, sima és nyo­
mott Moll- és batiszt-Claír, tSrök 
creton, \4k~e • . • . 2 7 kr. 

Vászon éa folyó-áruk. 
Vászonszövet 4 / 4 széles 40 r5 , 

darabja 10 frt 80 kr., bőryászon 
7, széles, 30 rőf, darabja 8 irt 
10 kr. , bői-vázon 4/« széles , 
ő í e 27 kr. 

Ohidon, damastgradl, atlasgradl */t, 
nanking </, széles, vörös, fehér 
és sárga, kanava z 4/« széles, ké-
szitetlen, rózsa és lila, damaszt-
Ó 3 zwilch-.ászon törülközik, da­
maszt asztalkendők, vászo I zseb­
kendők, fehérek, zsinorotor bar. 
chent, kék, barna és festett, háló-> 

Moll- és csipkefüggönyök, *j1 

széles ; futó-szőuyegik, tor őkel ­
mék és oroszvásznak fiúgyermekek 
öltözetére, matrácz- és butorgradl, 
Konge- és tarka eziozfflggönvök, 
rőfe 27'kr. 
Selyem- és frársonyszalagok. 

F;álie vagy Noblesse, selyem 
minden sima le^dívat >sabb szí­
nekben, szintén szines hátrészszel, 
öt njjnyi szél s . . . 27 k r . 
2 njjnyi széles, 2 bécsi rőf 27 k r . 

I V t n s t r á k : 
és árjegyzékek kívá­
natra, minden postabér 

nélkül, ingyen. 

EP I L E P S I E 
(nehézkórt) gyógvit levéli­
leg D r . K i l l i s c l i , kü­
lönleges orvos, Drezdában 
Wilkelmsplatz 4. (előbb 
Berlinben"!. 

E r e d m é n y s z á z a k n á l ! 

Megjelent és 

az Athenaeiifii 
k ö n y v k i a d ó - h i v a t a l á b a n 

Budapest, bará tok- te re Athe-
naeum-épület , s ál ta la minden 
hi te les könyvárusnál kapha tó . 

AszBrelemmint orvos 
M o l i é r e - t ő l . 

Fordí to t ta V á r a d y A n t a l . 
Kiadja a Kisfaludy-Társaság 

Ára 40 kr . 

Britannia ezüst 
az egvetlen érez, me'.y, 

mint az ezüst, mindig fehér marad, 
s as Ang>lországban majd minden előkelő háztartásban található, mert 
oly jó mint az ezüst és az ára majdnem huszadrésze a valódi ezüst­
nek. 4 valódi angol Britannia-ezüst következő áron kapható 

A N G O L É R C Z Á R U K R A K T Á R Á B A N 

Bécsben, Stadt, Schot t engasse Nr. 9 . 
Kávéskanál, 1 db 10, 15, 20, 

25, 30, 40, 45 kr. — '/• tuczat 
belőle 60, 80 kr., 1, 1.20, 1.50, 
í , 2.50, 3 frt. 

Evőkanál, l db 30, 35, 40, 45, 
50, 60 kr. — >/j tuczat belőle 2, 
2.50, 3, 3.50, 4, 4.50 5 frt. 

Kés és villa, 1 pár osak 80 
kr. (ezüst nyél). — tuczat 
belőle < sak 4 frt. 

Theaszürö, 30, 40, 50, 60, 80 
kr., 1 frt, nyéllel vagy a nélkül. 

Evőeszköz-palló, 'V. tuczat 
esak z frt 0 kr. 

Tojástartó, '/• tuczat 2 f r t 
Asz ta lkendő -kapoos , V, ta-

czat 2 frt 50 kr . 
lborshintő, 80, 80 kr, 1, 1.20 frt. 
1 ozukorhintő, 80, 90 kr, l frt. 
1 Kézigyertyatartó, 60,80, kr. 

1, 1.50 frt. 

Gyertyatartók, finomak, nagy, 
1 pár 3, 3.50, 4, 4.50, 5, 8 frt. 

Oyümö]csevöeszkőz,V,tnc*at 
3 frt 50 kr. 

G y e r m e k k a n á i , ';, tu«sat 1.50, 
2, 2 Irt 50 kr. 

Tejmerőkanál, l db 60, 80 kr . , 
1, :.20, 1.50 frt 

Levesmerőkanál, l db : . * ) , 
1.50, 1.80, 2, 2.50, 3 frt. 

Kereszt Krisztussal, valódi-
lag aranyozott 1 db 12 15, 18 
és 20 frt. 

Tálozák, 1 db 8" 90 kr., 10" 1 
frt 20 kr . , 12" 1 frt 50 kr., 14" 
2 frt, 16" 2 frt 50 kr., 18" 3 frt, 
20" 3 frt 50 kr. (kerek, tojáadai 
vagy négyszögű). 

Thea-servioe, 2 saemályrj 15 
frt, 4 személy e 18 frt, 6 Me 
mélyre 21 frt, 8 személyre Í6 frt. 

Minden képzelhető czikkek bámulatos olcsó áron. 
Vidéki megrendelések e czim alatt kéretnek : 

M l i r e s s l e r , 
e n g l i M he Metallwaaren - Jíiederlage, 

W i e n , Stadt , Schot tengasse Nr. 9. 
Vidéki rendelések postafordultával utánvét mellett eszközöltetnek. 

Ha valaki óhajtaná, darabszámra is. megküldetnek, hogy e 
czikkel kitűnő voltáról előbb meggyőződhessenek. 828 

SSB> 100 frtnyi vásárlásnál 10 százalék árengedmény. <̂ psj 
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Ajánlatos különlegességek, 
Pnnnian T Y » O <-»>-"(-» T I A a legújabb k i m e r i t h e t l e n franczia Ü j ü C n e r - H i a g l í l U e c s o d a . t e n t a t a r t e , m e l y időrö l -
időre t i sz ta v ízze l t ö l t e t v é n fe! , é v e k e n keresztü l fo lyvás t a l e g k i t ű ­
nőbb iró- és máso ló - téntát adja. i sko la i és gyakorlat i használatra való 
k i s e b b e k 60, nagyobbak 75, nagyok 7 5 , k i tűnő ut i t énta tar tó 7 5 , d í sze -

• . . . . . . i-fjfli 4 forintig. 

Q O L'r a i e d ( l l = te iü l nem mntt 
K/\J n i , jjjtünő P e t r o l e u m éjjel i 
m é c s , t e l j e s e n f ü s t é s szagta ian , 
t i sz ta és gazdaságos ; e legánsabb 
k iá l l í tásnak 1 frt 20 kr . . 1 frt 
5 ' krtól - 2 frtig-. 

1 lí Lr e - ' i : " " i « , , M r d ' a p * 1 lt. O v y h l - partement vas es 
c i l inder ü v e g g e l e l l á to t t i g e n g y a ­
korlat i kéz i g y e r t y a t a r t ó , m e l y 
járkálás közben a g y e r t y a e la lva-
gát és r n h í k b e c s - n e g é s e t gátolja . 

Q B Q O Lr a z u J o m i a u - fe l ta lá l t 
(9 U, fj\j h l . a sz ta l ikés t é s egy­
szeri-mind vi l lát t i szt í tó , igen czel-
szerű gépecske . 1 doboz t i s z t í t ó -
por hozzá 50 kr. 

Q í( ? , f ' \ l T az e.-.üst-k>ia?/eu 
O l i . O U h l . angol gyertya-re 
flector, m e l y fokozott mer tékben 
s központos í tva vet i a gyer tya v i - 1 
lágösság*t egy pontra 

1 ít Q() Lr F e r r í ' é s t a r s : i l o u " 
X 11. < / v i U . doni patentá i t gép­
m ű v e s dugaszhuzója, m e l y eddig 
el nem ért t ö k é l e t e s módon min­
den e r ő l t e t é s né lkü l húzza ki a 
legmakacsabb dugót . 

Q A | egy trancia b iztonsági 
« < V lakat ú t i tá skák számára, 
m e l v n e ; uj k i tűnő i zerkezete az 
á lkulcscsa l i f e lny i tás t l e h e t l e n n é 
t e sz i . Két nagyobb neme ajtók­
nak 1 frt 25 kr' és 1 frt 60 kr. 

1 l't Q ? \ ! . . az uj Barosco;>, 
í liA O U hl , v a g y i s az időjá­
rást e lőre b i z tosan jós ló , egyszer­
smind h é v m é r ő v e l i s e l l á to t t l é g ­
mérő (barométer) . 

1 A ft a legújabb párisi Lancas-
IW 11. ter fuvó sé t : ib ) t - f egyver , 
me ly lye l sörét te l madarakra, g o l y ó ­
val czélba s hozzá k é s z ü l t rakéták­
kal gyönyörű tűzijátékot l e h e t lőni. 

Q n l-r U e r b e t t u j tor-
w U l u gó készü le ;e 
a petróleum lámpa-
ü v e g e k e lpat tanását 

akadályozó. 

5 0 LT E § y a n s o 1 

u w " ' sardin ia- és 
más p lé l i - sze lenczenyi -
tó eszköz . 

4_0 i r " í " R-»olrer 
" X V / Hí. aprópénztar­
tó, czé l szerü és érde ­
kes uj t á r g y , rugó ­
szerkezet te l . 

00 KR..S0 KR., 1.40,1.80 
a legjobb aczél d i ó - és 

! mogyoró- törők. 

1 ft e g y angol P a t e n t -
• • B c x e r , z sebben 
hordható biztos v é d -
fegyver . 

1 ft egy eredet i rna-
1»" g y . I R tapló vadász -
s ipka. F e j b ő s é g k ö z l é ­
se k é r e t i k . 

Számtalan i lynemű újdonságok rajzait tárta 
íbermentes beküldését kívánatra ajánlják : 

árjegyzékük 

(ESiTÉSZ ÉS EISERT coSlí'fí". 
Írásbeli megbízások u tánvé t m e l l e t t gyorsan e szközö l t e tnek . 

file:///4k~e


A vadászat 
k e d v e l ő i t 

figyelmeztetjük jó minöségt és jutányo* 

vadász-fegy Tereink 
d u • 

§>> •<•>- < 8 > - -«f;>-3 

é 

v á l a s z t é k á r a , 
Keycsövü perenss iós f egyverek írt. S.SO. 0.85, 7, 1 1 
Kétcsövű „ . frt. 12, 18, t \ 22, 24,88. 

, f . e fanchenx-fegyv. Rnbanesöve l frt. 29..M), 31—82 
flnomnbb <1amn«Ekcsttvel 85, 40, 45, 50—75 frtig. 

I ,anca*ter-fegyverek Rubancsöve l frt 4 , 42, 4 5 
flnomnbb <fnmtnzl((S(iv<'( 50, 60, 70--75 frtig 

Ü T P a p í r töltényhüvelyek (Patronok' 
Lclancheax és I.aii<ns!?r-f<g.vveje!< minden caliberjei-
hez e?re 15 forinttól kezdve, minőségük szerint 34 forintig. 

BBT A vadászat minden egyéb kelléke? 
T ö l t ö ' k é s z ü l e t e k , fo j tások , vndasztáskák, I.e 

fnnchenx és Lancaster tartonchoolf és övek, lőpor-
tülkök és (Arak, vadászkür f ö k és je ladók , csnto-
rák, botszfkol í . k u t y a v e z e t ő k , n y a k r a v a l ó k és 
o s t o r o k , tigvvei ( o k o k és z s á k o k , vadesa logato 

^u9esr kitünö revolverek. - W 2 6

M ; ^ 6 

t's marokrevolverek 6 .50—9 frtig. I.ef><H<*benx>féIéi>' t imík, 
7 , 9 , la m/m irt 8, 10, U. Ecyszerüeu vésettek frt. 12, 14, 16, 
finomabb kiállításnak fr(. 18, 24 , 80. Középen g y u l ö (I.nn-
oaxter) hulövetü simák frt 15, 18, 22, finomabb*! frt 18, 24, 
30 írtig. Szabá lyszerű hadi revo lverek 25-27 frtig. 
K & ~ Miitcezen tárgyakról részletre rabokkal ellátott árjegyzék­

kel szivesen szolgálnak : 
Budapesten. 
DOROTTJI-OTEII 2. 

y | C írásbeli megb záeok jótállás mellei: gyorsan e.-zközCltetnek 

l KERTÉSZ é s EISERT 
y B B C írásbeli megb záeok jótállás mellei; gyorsan i 

6 kávés kanál 
6 evókanái 
6 asztali kés 
6 asztal; villa 
1 levesmeiS kacá 
1 tejmeró ksná! 

Nem költőit v é g e l a d á s ! 
Az üzlet feloszlatása miatt aagy végeladása történik a legjobb és 

un! éspfr anczía eh in ji ©zii ̂ t-áru k t i a k. * emt^Tlód: 
t rték 2 harmadára alább szállitvák, MtiUtvár. > u. czoUátjon a kö­
vetkező* kivonat a nagv sripjrvzéktió), imíIv kívánatra ingyen meg-
küldetik. 'LEUÁLLLTOTT a r a k : 

előbb most eíCbb oo ; i 
3.50, 1.40., 1 czuRcrszeleneze : 2 — , 7.—. 
8 50, 2.70. | 1 irósvajszelemze 5.—, 1 .8. 
8 50, 2.70.1 I theaszürő —.80. — .80. 
8.50, 2.7C. | 1 I'ár gyertyatartó 9 . — , S.—. 
5.—, 2.30.! 1 czuko'rfog'c 2.50. 1.—. 
3.50, 1.5 .11 eczet- olaju.rtó elüob 4—8 frt. 

Különösen figyelembe veendő : 
6 darab kés ! 
6 „ villa t Mind e 2 4 d a r a > összesen elegáaa 
f. , evőkanál ( tokban 24 f r t h e l y e t t csals 9 ft 5 0 Ir . 
6 f kávéskanál 
U g y a n a z Bri tannia-ezüstből mind a 2 4 darab 

e l egáns tokban 6 frt 50 kr. 
Pompás zalcaák, kávé-, thea-ka nák, thea-service, asztali i t l t á 

nyok, kargyertyatartók, ezukorhintők tbjis'ártók, tojásgarniturak, 
fogpiazkálótartók, eczet- es olajtartók, czokorfogók, asztalkendő-
csatok stb 

A t. cz. közönség felkére ik , miszerin'. minden neműből egy 
darabot próbául rendeljen, hdgy a czikkek szépségéről é« miní-égé-
rői meggyőzídjék és e p óbamegrendel-sek bizonyára mindenkit 
n.gyobb bevásárlásra fognak indítani. 

Kfllmegrendelósek vagy utánvét vagy az összeg elfflegei bekül­
dése mellet: azonnal é^ le!kiisme"etesen teljesíttetnek. — Levelek 
és megrendelé-ek e czim alatt ké étnek : 

E. PREIS, W i e n , Rothenthnrmstrasse 16. 

(• ftehi* dem Mira» elK«!'* ) f>34 70'-

? ? 
Bará t im csodálkozzanak, hogy én öreg zsémbes fejű 

létemre ujabb időben a kicsapongásig jókedvű vagyok. Ezen 
t i tkot meg akarom önök előtt fejteni ; én a prága i lot tón 
Orlicé Rud lfnak a mathemat ika t aná rának — Berlin SW. 
Wilhelmstrasse 125 — utasitása által 282 

csináltam, 
nagy ternot 

I I 
R e k h e n b e r e . Schlosser G y ö r g y . 

Megjelent és 

az Athenaeum 
könyvkiadó-hivatalában 

Budapesten, barátok tere, At­
henaeum épület s általa min­
den hiteles könyvárusnál kap­

ható : 

Meghalt lelkek. 
Stíyrikus korrajz 

Irta GOGOL MIKLÓS. 

Á r a 1 frt 5 0 kr. 

Az orosz regon-v irodalom 
pár évtized óta rendkívüli (A-
tünést okozott Európában. Ná­
lunk eddig Puskin és Turgen-
jew müvei ismeretesek, a har­
madik nsgy iró, ki méltán so­
rakozhatok melléjök, Gogol 
Miklós még eddig csak névleg 
volt ismeretes. A >Meghalt 
lelkek< G o g o l első ma­
g y a r r a ford í to t t m ü v e . A 
k.tünö iró e miiben egy geni-
alis tapintattal választott esz­
me körül (hőse meghalt job­
bágyokat fásáról össze, hogy 
azokkal kere kedést űzzön) 
csoportos'tja mosaikszerü, de 
teljesen életerős társadalmi ké­
peit. Lerajzolja a régi Orosz-

I országot ferdeségeivel a gyen-
i gtségeivel, különösen ostoroz1 

va a hivatalnokok visszaéle' 
seit s a társadalmi élet szel­
lemi ürességét. Különösen ér 
dekesek müvében a jellemraj 
zok. Gogol az emberi szenve-

' délyek s érzelmek rajzolásá­
ban a világirodalom eleö rangú 
mesterei közé tartozik, rövid 
határozott s mindig tá-. gyiia-
g03 vonásaival mindig fejére 
üt a szegnek s — mi csak a 
legnagyobb művészeknek ada­
tott — mtrész u valóban komp­
likált alaptervezete daczára 
az egész mü egyöntetűnek, ter­
mészetesnek latszik. Az olvasó 
régi emlékeit látja megújulva 
maga előtt s minden szereplő 
egyénben egy-egy ismerősével 
találkozik. Első pillanatra tel­
ismerjük őket s azontúl min­
den vonások oly hü, mint azt 
>önmagunk is gondoltuk.* Va­
lóban, ki a regényekben a szív 
mélyébe e az érzelem sokoldalú 
titkaiba behatolni akar, Go­
gol regényénéi tanusígesabb 
s egyúttal élvezetese b müvet 
alig választhat olvasmányként 

Thackeray. 

Esmonű Henrik. 
Vig elbeszélések. 

Fordította Balázs Sándor. 
Kiadta a Kisfaludy-tár-

saság. 

Két kötet 2 frt 50 kr. 

Jónak bizonyult gyakorlati csikkek! I 
Kitűnő dohány-vágó-gépek ! r k zeni vas.. 

mely a cíoh:inyt vágás közben ma/a tolja cliíie, s ugy szabály 
ható, hogy letűnöm*bt)ra töffik módon, vagy laskára magyar módon 
vágja. Ara 13 frt 50 kr. Ggyanily szerkezetű naffyobb gél*, 
tölgy Iából, kovácsolt vas alkatrészekkel, igen szilárd üü trt. Géptnö 
nékú l i d o h á n y vAgó k f s e k két nerne :l frt 50 kr. és 5 frt 5!) kr. 

Vj göz-pi i iaszí trt iszt iró, Vausé i Bélaiijj c igaret t -
czélnak iuen ínegieleló kis ke- késí i i to grépe óránként 150 — 

ép, 9 oz- ?> 

^ szülék darabja l.s . 
^ U i f w é i bagj6tál«jMi pi-
^ paszurkalóral, pipából dohánjtók 

számara 7ó kr., 1 frt, 1.5ü. 
^ Dohánysz i ta , régóta isme-
yz rétes szitás-doboz magyar do-

)~ hánynak 1.00. 
T Ü K v e r O aczéloN 

Nzurkaiú ibjt 
rü pipauszttta i. 

plpa-
r. Czéloze-
50 kr. 

200 tetsző vastagéágú cigarett 
kéazitésére, ntasitissal 3.75. 

Ki'ü i io !<>!-<jk (kthftiiy-
tai ' tO, mely •• •<-/.• s szerint iza 
bályozza a * dohány nedvességi 
fokul, barna broiuból 3.80. 

Ckfnnl <>/.üHt lörök 
h.liiy zsi'bbeli-szelenezék 

I változatos iiagytágóan és alik-
ban 2 frt 20 krtól—5 fr 5 J kiig. 

wégl ̂ . 

L'J T A L S I L I I I Á I I Y N 

KUKORICZA-MORZSOLÓ gyalu 
felette célszerű, főleg oly gazdáknak 
audó kis készülék, "a kik kézzel szoktak 

ujorzsoltatni, mivel ennek segítségével egy 
egyen, a neikül, hogy belefáradna, jelenté­
keny mennyiségű kakoriczát képes gyorsan 
lemorzsolni, Kezelése pedi:1 ép oly egyszerű, 
mint szerkezete tartós, i íarnbja 1 frt 
60 k i . Eddig használatban volt kis 
kezi kukorica-morzsolók dbja 60 kr. 

Valódi hol landi -bnfor* 
f é n y c s i l ó k é s z ü l é k , mely­
nek segítségével bárki képes el­
avult fényezett bútoroknak _ ere­
deti fényüket visszaadni. Üveg­
cséje ha ználati utasítással 50 kr. 

T a k a r o s k é z i l á m p á s , 
mely összerakva egy zsebben hord­
ható kevés helyet igénylő lapos 
könyvet képez és reflectorral van 
ellátva, darabja 3 frt 3 0 kr. 

Francia f e l k ö l t ő óra 36 
óráig járó óraművel, és éles-
hangú ébresztő szerkeszettel7 30. 

Kéz i I - inpasok egyéb 
n e m e i dús választékban tar­
tatnak ké.zletben 60 krtól — 5 ftig. 

Tagle ieht fogkefe-szá­
ritúja, tapasztalatok üyoraán 
föltalált, a fogkefék szőrének ki­
hullását akadályozó elegáns ké­
szülék 1.80 

Az itt ajánlót czikkek, és számtalan egyéb különlegességei; rajzait 
^ tartalmazó uj árjegyzékük bérmentes beküldését kívánatra ajánlják : A 

I KERTÉSZ ÉsEI8ERT»X^«2n«i-1 
>j GMBf írásbeli megbitáaok utánvét mellett gyorsan eszközöltetnek. |> 

A M UY" t, előfizetőihez! 
A z uj é v n e g y e d köze ledése a l k a l m á b ó l azon t. 

o l vasó inka t , k i k n e k előfizetése a folyó hó végén le­

jár, t isztelettel fö lh iv juk sz ívesked jenek előfizetései­

ket m ie lőbb m e g ú j í t a n i h o g y a lap pon tos szétkü l ­

dése f ennakadás t ne szenvedjen. 

A »KIS LAP« előfizetése ára: 

Negyedévre 1 frt 2 0 kr. 
Félévre 2 frt 4 0 kr. 

A z előfizetés legczé lszerübben pos ta i u ta lvány 

ál tal eszközölhető s a »KIS LAP« k i a d ó hivatalából 

(Athenaeum, B u d a p e s t , F e r e n c z i e k tere 7 sz. ) inté­

zendő. 

A „KÍS LAP" kiadó hivatala. 

ftí.ÉáááÉáAA É é ,<gfi 

J£ A hivatás és életmód megzavarása nélkül. k a 

l ! í vagy tezietlcies "tlttos üetepggetet 
hasonszenvi gyógymód -zerirt fénves sikerrel gyógvit 

Dr. Ernszt JL. 
Pesten, k é t sas-uteza 24. szám, I I . emelet, bemene 

a lépcsőn. 
sá Rendelési idő d. e. 10- töt 13-ig, d. u. 

^ 1-5 őráig. 
E betegségek gyakran a végből, hogy azonnali ered-

« ^ mény éressék el, a legkönnyelmübb módon nagy adag 
^ jód és kénesővel kezeltetnek. Az igy gyógyul tak 

azonban a legborzasztóbb utóbajoktól t á m a d t a t n a k 
1 meg annyi ra , hogy a könnyelmű gyógykezelés mia t t 

^ | keso vénségükig kz en vednek .Ily veszélyek ellen mene-
1 déket nyújt a hasonszenvi gyógymód, mer t nemcsak 

«yÉ a legrégibb bajokat meggyógyítja, de ha tása oly 
™ jótékony, hogy utóbajoktól félni nem kell. Az élet-

. rend oly egyszerű, hogy mindenki tői m e g t a r t h a t ó . 
16 BfF" Levéliles: is eszközöltetik rendelés. 10 




